
CZ SCORPION SAFETY, LOW PROFILE - APEX TACTICAL SPECIALTIES
INC CZ SCORPION SAFETY, AMBIDEXTROUS, LOW PROFILE, BLACK

The Apex Low Profile Safety Lever Set for the CZ Scorpion EVO 3 S1 fits both
the pistol and carbine, and is compatible with the CZ folding stock. The Safety
Levers are made from 6061 aluminum, hardcoat anodized black, with a machined
indicator line. Requires 1.5mm Allen wrench to install. Direct drop-in replacement
of factory safety lever Machined indicator line on each lever Fits the CZ Scorpion
EVO 3 S1 pistol and carbine Maintains factory safety values

Attributes

Name: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC CZ SCORPION SAFETY, AMBIDEXTROUS, LOW PROFILE,
BLACK
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 100023383
Mfr. No.: 116-106
Make: CZ
Model: Scorpion
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 856008005888

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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CZ Scorpion Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du das Apex Low Profile Safety Lever Set für deine CZ Scorpion EVO 3 S1 gewählt hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Sicherheit und Funktionalität deiner Feuerwaffe zu verbessern. Bitte lies diese
Anleitung sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Richte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.
Bewahre deine Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass die Sichtlinie beim Handhaben der Feuerwaffe klar ist.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Sicherheitshebel vollständig eingerastet ist, bevor du die Feuerwaffe handhabst.
Versuche nicht, den Sicherheitshebel über die Spezifikationen des Herstellers hinaus zu modifizieren.
Verwende den Sicherheitshebel nur wie vorgesehen; setze ihn nicht gewaltsam ein.
Wenn du Probleme mit dem Sicherheitshebel hast, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für deine Feuerwaffe zusammen mit diesem
Sicherheitshebel.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Benötigte Werkzeuge: Du benötigst einen 1,5 mm Innensechskantschlüssel für die Installation.
Entferne den Werkssicherheitshebel:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Verwende den 1,5 mm Innensechskantschlüssel, um die Schrauben zu entfernen, die den
Werkssicherheitshebel sichern.
Trenne vorsichtig den Werkssicherheitshebel von der Feuerwaffe.

Installiere den Apex Low Profile Safety Lever:
Richte den neuen Sicherheitshebel an den Montagepunkten der Feuerwaffe aus.
Sichere den Sicherheitshebel mit den zuvor entfernten Schrauben.
Stelle sicher, dass der Sicherheitshebel korrekt funktioniert, bevor du die Feuerwaffe verwendest.

Teste den Sicherheitshebel:
Betätige den Sicherheitshebel mehrmals, um sicherzustellen, dass er reibungslos funktioniert.
Überprüfe, ob die gefräste Indikatorlinie sichtbar und korrekt ausgerichtet ist.

Nutzung

Aktiviere den Sicherheitshebel, wenn die Feuerwaffe nicht in Gebrauch ist.
Deaktiviere den Sicherheitshebel nur, wenn du bereit bist zu feuern.
Überprüfe regelmäßig die Funktionalität des Sicherheitshebels während der routinemäßigen Wartung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Ziehe in Betracht, die Materialien zu recyceln, wenn möglich.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Apex Low Profile Safety Lever Sets oder der Sicherheitsrichtlinien
konsultiere bitte deinen lokalen Händler oder einen qualifizierten Feuerwaffenexperten.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit und die Einhaltung der EUVorschriften priorisierst. Dein verantwortungsvoller
Umgang mit diesem Produkt trägt zu einer sichereren Umgebung für alle bei.
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CZ Scorpion Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Apex Low Profile Safety Lever Set for your CZ Scorpion EVO 3 S1. This product is
designed to enhance the safety and functionality of your firearm. Please read this instruction guide carefully to
ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Always point the firearm in a safe direction.
Store your firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when handling your firearm.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the safety lever is fully engaged before handling the firearm.
Do not attempt to modify the safety lever beyond the manufacturer’s specifications.
Use the safety lever only as intended; do not force it.
If you experience any issues with the safety lever, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.
Always follow the manufacturer’s instructions for your firearm in conjunction with this safety lever.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Tools Required: You will need a 1.5mm Allen wrench for installation.
Remove the Factory Safety Lever:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use the 1.5mm Allen wrench to remove the screws securing the factory safety lever.
Carefully detach the factory safety lever from the firearm.

Install the Apex Low Profile Safety Lever:
Align the new safety lever with the mounting points on the firearm.
Secure the safety lever in place using the screws removed earlier.
Ensure the safety lever is functioning correctly before using the firearm.

Test the Safety Lever:
Engage and disengage the safety lever several times to ensure it operates smoothly.
Verify that the machined indicator line is visible and aligned correctly.

Usage

Engage the safety lever when the firearm is not in use.
Disengage the safety lever only when you are prepared to fire.
Regularly check the functionality of the safety lever during routine maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Apex Low Profile Safety Lever Set or safety guidelines, please consult
your local dealer or a qualified firearms expert.



Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations. Your responsible use of this product contributes
to a safer environment for all.
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Guide de Sécurité pour le CZ Scorpion

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de leviers de sécurité Apex Low Profile pour votre CZ Scorpion EVO 3 S1. Ce produit est
conçu pour améliorer la sécurité et la fonctionnalité de votre arme à feu. Veuillez lire ce guide d'instructions
attentivement pour garantir une utilisation sécurisée et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des
Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Orientez toujours l'arme à feu dans une direction sûre.
Rangez votre arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée lorsque vous
manipulez votre arme.
Inspectez régulièrement votre arme à feu pour détecter des signes d'usure ou de dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le levier de sécurité est complètement engagé avant de manipuler l'arme à feu.
Ne tentez pas de modifier le levier de sécurité audelà des spécifications du fabricant.
Utilisez le levier de sécurité uniquement comme prévu ; ne le forcez pas.
Si vous rencontrez des problèmes avec le levier de sécurité, cessez immédiatement son utilisation et
consultez un armurier qualifié.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour votre arme à feu en conjonction avec ce levier de sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Outils Requis : Vous aurez besoin d'une clé Allen de 1,5 mm pour l'installation.
Retirer le Levier de Sécurité d'Origine :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Utilisez la clé Allen de 1,5 mm pour retirer les vis qui maintiennent le levier de sécurité d'origine.
Détachez soigneusement le levier de sécurité d'origine de l'arme.

Installer le Levier de Sécurité Apex Low Profile :
Alignez le nouveau levier de sécurité avec les points de montage sur l'arme.
Fixez le levier de sécurité en place à l'aide des vis retirées précédemment.
Assurezvous que le levier de sécurité fonctionne correctement avant d'utiliser l'arme.

Tester le Levier de Sécurité :
Engagez et désengagez le levier de sécurité plusieurs fois pour vous assurer qu'il fonctionne en
douceur.
Vérifiez que la ligne d'indication usinée est visible et correctement alignée.

Utilisation

Engagez le levier de sécurité lorsque l'arme n'est pas utilisée.
Désengagez le levier de sécurité uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Vérifiez régulièrement le bon fonctionnement du levier de sécurité lors de l'entretien de routine.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques et métalliques.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Envisagez de recycler les matériaux si possible.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le jeu de leviers de sécurité Apex Low Profile ou les directives de
sécurité, veuillez consulter votre revendeur local ou un expert en armement qualifié.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec les réglementations de l'UE. Votre utilisation responsable de ce
produit contribue à un environnement plus sûr pour tous.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CZ Scorpion

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di leve di sicurezza Apex a profilo basso per il tuo CZ Scorpion EVO 3 S1. Questo
prodotto è progettato per migliorare la sicurezza e la funzionalità della tua arma da fuoco. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Punta sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura.
Conserva l'arma da fuoco in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara quando maneggi
l'arma da fuoco.
Ispeziona regolarmente l'arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la leva di sicurezza sia completamente inserita prima di maneggiare l'arma da fuoco.
Non tentare di modificare la leva di sicurezza oltre le specifiche del produttore.
Usa la leva di sicurezza solo come previsto; non forzarla.
Se riscontri problemi con la leva di sicurezza, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo
qualificato.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la tua arma da fuoco in combinazione con questa leva di
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Strumenti Richiesti: Avrai bisogno di una chiave Allen da 1,5 mm per l'installazione.
Rimuovi la Leva di Sicurezza di Fabbrica:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Usa la chiave Allen da 1,5 mm per rimuovere le viti che fissano la leva di sicurezza di fabbrica.
Stacca con attenzione la leva di sicurezza di fabbrica dall'arma da fuoco.

Installa la Leva di Sicurezza Apex a Profilo Basso:
Allinea la nuova leva di sicurezza con i punti di montaggio sull'arma da fuoco.
Fissa la leva di sicurezza in posizione utilizzando le viti rimosse in precedenza.
Assicurati che la leva di sicurezza funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma da fuoco.

Testa la Leva di Sicurezza:
Inserisci e disinserisci la leva di sicurezza diverse volte per assicurarti che funzioni senza intoppi.
Verifica che la linea di indicazione lavorata sia visibile e allineata correttamente.

Uso

Inserisci la leva di sicurezza quando l'arma da fuoco non è in uso.
Disinserisci la leva di sicurezza solo quando sei pronto a sparare.
Controlla regolarmente la funzionalità della leva di sicurezza durante la manutenzione di routine.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici e metallici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera di riciclare i materiali se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il set di leve di sicurezza Apex a profilo basso o le linee guida
di sicurezza, ti preghiamo di consultare il tuo rivenditore locale o un esperto di armi da fuoco qualificato.

Ti ringraziamo per aver messo in primo piano la sicurezza e la conformità con le normative dell'UE. Il tuo uso
responsabile di questo prodotto contribuisce a un ambiente più sicuro per tutti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa CZ Scorpion

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu dźwigni bezpieczeństwa Apex Low Profile dla CZ Scorpion EVO 3 S1. Produkt ten
został zaprojektowany, aby zwiększyć bezpieczeństwo i funkcjonalność Twojej broni palnej. Proszę dokładnie
zapoznać się z tą instrukcją, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijną regulacją o ogólnym
bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń palną tak, jakby była załadowana.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie będziesz gotowy do strzału.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Przechowuj swoją broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię wzroku podczas obsługi broni.
Regularnie sprawdzaj swoją broń pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że dźwignia bezpieczeństwa jest w pełni zablokowana przed obsługą broni.
Nie próbuj modyfikować dźwigni bezpieczeństwa poza specyfikacjami producenta.
Używaj dźwigni bezpieczeństwa tylko w zamierzony sposób; nie wymuszaj jej.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z dźwignią bezpieczeństwa, natychmiast zaprzestań jej używania i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi Twojej broni w połączeniu z tą dźwignią
bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Narzędzia wymagane: Będziesz potrzebować klucza imbusowego 1,5 mm do instalacji.
Zdejmij fabryczną dźwignię bezpieczeństwa:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Użyj klucza imbusowego 1,5 mm, aby odkręcić śruby mocujące fabryczną dźwignię bezpieczeństwa.
Ostrożnie odłącz fabryczną dźwignię bezpieczeństwa od broni.

Zainstaluj dźwignię bezpieczeństwa Apex Low Profile:
Wyrównaj nową dźwignię bezpieczeństwa z punktami montażowymi na broni.
Zabezpiecz dźwignię bezpieczeństwa na miejscu, używając wcześniej usuniętych śrub.
Upewnij się, że dźwignia bezpieczeństwa działa prawidłowo przed użyciem broni.

Przetestuj dźwignię bezpieczeństwa:
Włączaj i wyłączaj dźwignię bezpieczeństwa kilka razy, aby upewnić się, że działa płynnie.
Sprawdź, czy wyfrezowana linia wskaźnika jest widoczna i poprawnie wyrównana.

Użytkowanie

Włącz dźwignię bezpieczeństwa, gdy broń nie jest używana.
Wyłącz dźwignię bezpieczeństwa tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału.
Regularnie sprawdzaj funkcjonalność dźwigni bezpieczeństwa podczas rutynowej konserwacji.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu dźwigni bezpieczeństwa Apex Low Profile lub
zasad bezpieczeństwa, skonsultuj się z lokalnym dealerem lub wykwalifikowanym ekspertem ds. broni palnej.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z regulacjami UE. Twoje odpowiedzialne
korzystanie z tego produktu przyczynia się do bezpieczniejszego środowiska dla wszystkich.
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CZ Scorpion Turvavipu Käyttöohje

Johdanto
Kiitos, että valitsit Apexin matalan profiilin turvavipu sarjan CZ Scorpion EVO 3 S1:lle. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi turvallisuutta ja toimivuutta. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön
ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele asetta aina kuin se olisi ladattu.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan.
Säilytä asetta turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista selkeä näkyvyys asetta käsitellessäsi.
Tarkista aseesi säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että turvavipu on täysin kytketty ennen aseen käsittelyä.
Älä yritä muokata turvavipua valmistajan määrittämien spesifikaatioiden ulkopuolella.
Käytä turvavipua vain tarkoitukseen, älä pakota sitä.
Jos kohtaat ongelmia turvavivun kanssa, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.
Noudata aina valmistajan ohjeita aseesi käytön yhteydessä tämän turvavivun kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Tarvittavat Työkalut: Tarvitset 1,5 mm Allenavain asennusta varten.
Poista Tehdasturvavipu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Käytä 1,5 mm Allenavainta poistaaksesi ruuvit, jotka kiinnittävät tehdasturvavivun.
Irrota varovasti tehdasturvavipu aseesta.

Asenna Apexin Matalan Profiilin Turvavipu:
Kohdista uusi turvavipu asen kiinnityspisteisiin.
Kiinnitä turvavipu paikalleen aiemmin poistetuilla ruuveilla.
Varmista, että turvavipu toimii oikein ennen aseen käyttöä.

Testaa Turvavipu:
Kytke ja irrota turvavipu useita kertoja varmistaaksesi, että se toimii sujuvasti.
Varmista, että koneistettu osoitusviiva on näkyvissä ja kohdistettu oikein.

Käyttö

Kytke turvavipu päälle, kun ase ei ole käytössä.
Irrota turvavipu vain, kun olet valmis ampumaan.
Tarkista säännöllisesti turvavivun toimivuus rutiininomaisessa huollossa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sähkö ja metallijätteen hävitys sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Apexin matalan profiilin turvavipu sarjasta tai turvallisuusohjeista, ota
yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai pätevään aseasiantuntijaan.



Kiitos, että asetat turvallisuuden ja EU:n sääntöjen noudattamisen etusijalle. Tuotteen vastuullinen käyttösi edistää
turvallisempaa ympäristöä kaikille.
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CZ Scorpion Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde Apex Low Profile Safety Lever Set för din CZ Scorpion EVO 3 S1. Denna produkt är utformad
för att förbättra säkerheten och funktionaliteten hos ditt vapen. Vänligen läs denna instruktionsguide noggrant för att
säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Förvara ditt vapen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en klar siktlinje när du hanterar ditt vapen.
Inspektera regelbundet ditt vapen för tecken på slitage eller skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att säkerhetsreglaget är helt aktiverat innan du hanterar vapnet.
Försök inte att modifiera säkerhetsreglaget utöver tillverkarens specifikationer.
Använd säkerhetsreglaget endast som avsett; tvinga det inte.
Om du upplever några problem med säkerhetsreglaget, sluta använda det omedelbart och rådfråga en
kvalificerad vapensmed.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för ditt vapen i samband med detta säkerhetsreglage.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Verktyg som krävs: Du behöver en 1,5 mm insexnyckel för installation.
Ta bort fabriks säkerhetsreglaget:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Använd 1,5 mm insexnyckeln för att ta bort skruvarna som fäster fabriks säkerhetsreglaget.
Ta försiktigt bort fabriks säkerhetsreglaget från vapnet.

Installera Apex Low Profile Safety Lever:
Rikta in det nya säkerhetsreglaget med monteringspunkterna på vapnet.
Fäst säkerhetsreglaget på plats med de skruvar som tagits bort tidigare.
Kontrollera att säkerhetsreglaget fungerar korrekt innan du använder vapnet.

Testa säkerhetsreglaget:
Aktivera och avaktivera säkerhetsreglaget flera gånger för att säkerställa att det fungerar smidigt.
Verifiera att den maskinbearbetade indikatorlinjen är synlig och korrekt justerad.

Användning

Aktivera säkerhetsreglaget när vapnet inte används.
Avaktivera säkerhetsreglaget endast när du är beredd att skjuta.
Kontrollera regelbundet säkerhetsreglagets funktionalitet under rutinunderhåll.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt och metallavfall.
Kassera inte produkten med hushållsavfall.
Överväg att återvinna materialen om möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Apex Low Profile Safety Lever Set eller säkerhetsriktlinjer, vänligen
konsultera din lokala återförsäljare eller en kvalificerad vapenspecialist.



Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EUförordningar. Din ansvarsfulla användning av denna produkt
bidrar till en säkrare miljö för alla.
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CZ Scorpion Safety Instruction Guide

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Sadu bezpečnostních páček Apex Low Profile pro váš CZ Scorpion EVO 3 S1. Tento
produkt je navržen tak, aby zvýšil bezpečnost a funkčnost vaší zbraně. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Vždy mířte zbraní bezpečným směrem.
Ukládejte svou zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte jasný výhled při manipulaci se zbraní.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že bezpečnostní páčka je plně zapnuta před manipulací se zbraní.
Nepokoušejte se upravit bezpečnostní páčku nad rámec specifikací výrobce.
Používejte bezpečnostní páčku pouze podle určení; nenutíte ji.
Pokud narazíte na jakékoli problémy se bezpečnostní páčkou, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro vaši zbraň v kombinaci s touto bezpečnostní páčkou.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Potřebné nástroje: Budete potřebovat imbusový klíč 1,5 mm pro instalaci.
Odstranění tovární bezpečnostní páčky:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Použijte imbusový klíč 1,5 mm k odstranění šroubů, které zajišťují tovární bezpečnostní páčku.
Opatrně odpojte tovární bezpečnostní páčku od zbraně.

Instalace bezpečnostní páčky Apex Low Profile:
Zarovnejte novou bezpečnostní páčku s montážními body na zbrani.
Upevněte bezpečnostní páčku na místě pomocí šroubů, které jste odstranili dříve.
Ujistěte se, že bezpečnostní páčka správně funguje před použitím zbraně.

Testování bezpečnostní páčky:
Zapněte a vypněte bezpečnostní páčku několikrát, abyste zajistili, že funguje hladce.
Ověřte, že frézovaná indikátorová linie je viditelná a správně zarovnaná.

Používání

Zapněte bezpečnostní páčku, když zbraň není v použití.
Vypněte bezpečnostní páčku pouze tehdy, když jste připraveni střílet.
Pravidelně kontrolujte funkčnost bezpečnostní páčky během rutinní údržby.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro elektronický a kovový odpad.
Neodhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně Sady bezpečnostních páček Apex Low Profile nebo bezpečnostních pokynů
se prosím obraťte na svého místního prodejce nebo kvalifikovaného odborníka na zbraně.



Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování nařízení EU. Vaše odpovědné používání tohoto produktu
přispívá k bezpečnějšímu prostředí pro všechny.


